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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour Pinstallation/le montage
Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxxHu ykasaHua BbB Bpb3Ka C MHCTanauvMATa/MOHTaXa
NHcTanauuATa/MOHTaXKbT TPAGBA ia Ce U3BBPLUBA OT NINLEH3NPaH
3a paboTuTe cneunanycT B CboTBETCTBUE C NPUIOKUMUTE
pasnopeaou.

[cs] Dulezité pokyny k instalaci/montazi
Instalaci/montaz musi pfi dodrzeni platnych pfedpist provést
odborny pracovnik s pfislusnym opravnénfim pro tyto préce.
[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen

Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
tor under overholdelse af de gaeldende forskrifter.

[el]l Znpavrikég unobeifeig yia Ty eykatractacn/auvappoléynon
H eykatdotacn/ocuvappoAdynon mpEmEl va mpaypatomnolsital and
£§ovo1080TNHEVO YIA TIG £pYACieg AQUTES TEXVIKO MPOOWITIKG, TO
onolo Ba nipémel va ppovTilel ®OTE va Tnpolval ol IoXUOUGES
Sataeic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje
La instalacién/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks

Paigaldamist/montaazi tohib labi viia selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fil Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Néihin téihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitdé suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanoty6t voimassa olevien maaraysten mukaisesti.

[hu] Fontos tudnivalék az installdldshoz/szereléshez
Az installélast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott

szakembernek kell végeznie, az érvényes elbirdasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per linstallazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.

[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadi$anu / montazu
lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertificEtam
specialistam, ievérojot spéka esosos noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomfares av autoriserte
installaterer, og gjeldende forskrifter skal fglges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz musza by¢ wykonane przez uprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowiazujacych
przepisow.

[pt] Indicagdes importantes relativas a instalagao/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualificagdes para estes trabalhos, tendo em aten-
¢ao os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de catre un specialist autorizat
pentru lucrarile respective, respectdndu-se prescriptiile valabile.
[ru] BaxHble yKasaHUA Mo NOAKMIOYEHUIO/MOHTaXY

MopknioueHMe/MOHTaX [JOMKHBI BbINOMIHATD CNELMANNCTbI,
MMeLLVE AONYCK K BbINOMHEHWIO TaKuxX paboT, Npu cobnioaeHn
AENCTBYIOLMX HOPM M NPaBWL.

[sk] Délezité pokyny tykajlce sa inStalacie/montaze
Instalaciu/montéaz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto préac, pricom musf dodrZovat platné predpisy.

[sl]1 Pomembni napotki za namestitev/montazo
Namestitev/montazo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] VaZna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montaZzu moraju da obave samo stru¢na lica ovlas¢ena
za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vaZece propise.

[sv] Viktiga anvisningar fér installation/montering
Installationen/monteringen maste utforas av en behorig och fack-
kunnig person enligt géllande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 5nemli uyarilar

Kurulum/Montaj ¢calismalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapiimaldir.

[uk] Baxnugi BKasiBKky WOAO YCTAHOBKW/MOHTaXyY
YcTaHOBKY/MOHTaX MaloTh 3alicHIoBaTI daxisLy, Lo MaloTb A03BIN

Ha NpoBeAeHHs LuX pobiT, i3 JOTPYMaHHA YNHHUX MPUNUCIB.

[zh] REFEHEERT

DAZ P 52 BV AT AR I L AR (K8 I AR BE R A DG AT 224

araailifius AU Aaa cilliada [ar]

Al 8 510 Bled se pa canlly Al 2 as aradia U8 (e gaeailfal S8 o of ang

S g a8 o 32 pgee il S [f]
JalS 4 53l Cuinad |y eud IS bl 4y Slaa 4 g) A e (6358 daws 53 3y S paficinaal
gl ladl ada g e 5 s 4y

[he] a608369¢rmgsbo Bomomgdgdo 0Bl smasgoolmgol/dnbdsgolsmaols
06LAS@305/80b 3550 MBos 5BbMME0YMEIL badmBsmgdolomzol sB3gdMEo
3350080300 39MLeMBswols Bog, Bmgdgoo gsbsfiglol ssgom.

[it] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojan¢iy taisykliy, leidZiama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.
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ADG 8L DHW - 7738112125

9

3

3
H————

P

mO\aa

s
o
8738893180.aa.R
Pos |Ordering No. Description Dénomination Bezeichnung Descripcién Descrizione Aciklamalar
1 8718 668 933 0 |Expansion vessel DHW | Expansion vessel  |Ausdehnungsgefal DHW |vaso de expansion  |Expansion vessel | Genle#me Tank#
3 8737 702118 0 |corrugated pipe Tuyau flexible Wellrohr tubo ondulado tubo corrugato Spiral Boru
6 29106114320 |Screw 4,8x13 (10x)|Vis 4,8x13 (10x) |Schraube 4,8x13 (10x) | Tornillo 4,8x13 (10x) |Vite 4,8x13 (10x) |Civata 4,8x13 (10x)
7 8710103 043 0 |seaingvasher 239x17.2x 15109 | Joint 3/4" (x10) Dichtscheibe 3/4" (10x) | Junta 3/4" (10x) Guarnizione 3/4" (10x) |Conta 3/4" (10x)
8 8716 771154 0 |O-ring 17x4 (10x)  |Joint torique 17x4 (x10) |O-Ring 17x4 (10x) |Anillo térico 17x4 (10x) |Anello tenuta 17x4 (10x) | Conta (10x)
9 8 718 668 002 0 |Adaptor DCW expansion vessel | Raccord 2vischenstick DCW Ausdemungsgea | gdlaptador Adattore Adaptor
For:
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ADG 18L HC - 7738112126

181

0,75 bar

=

3

o

g/s

11

@%}5

8738893181.aa.R

Pos |Ordering No. Description Dénomination Bezeichnung Descripcién Descrizione Aciklamalar

1 8718 668 934 0 |Expansionvessel HC | Expansionvessel Ausdehnungsgefa3 HC |vaso de expansion  |Expansionvessel Genle#tme Tank#

2 8 716 838 449 0 |Air vent valve Purgeur 3/8"+clef Entliftungsventil Vélvula de purga de aire |Valvola di sfiato Hava Alma Ventili

3 8718 668 781 0 |Adaptor CH expansion vessel plug in | Entretoise Zwischenstueck CH ADG |pega intermédia pieza intermedia Ara Parca

5 87107352750 |Flow pipe Tuyauterie Anschlussrohr Tubo agua Tubo di raccordo Baglanti Borusu

6 8 716 107 437 O |O-ring 12.5x3 WRAS / KTW (10x) |Joint torique 12.5x3 WRAS / KTW (10%) [O-Ring 12.5x3 WRAS / KTW (10x) |Anillo térico 12.5x3 WRAS / KTW (10x) | Anello tenuta 12.5:3 WRAS /KTW (10x) | HAL KA

9 29106114320 |Screw 4,8x13 (10x)|Vis 4,8x13 (10x) |Schraube 4,8x13 (10x) | Tornillo 4,8x13 (10x) |Vite 4,8x13 (10x) |Civata 4,8x13 (10x)

11 | 8710103 0450 |washer186x135x15(109 |Joint 1/2" (x10) Dichtscheibe 1/2" (10x) |Junta 1/2" (10x) Guarnizione 1/2" (10x) |Conta 1/2" (10x)
For:
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ADG 18L Solar - 7738112127

7

8738893218.aa.R

Pos |Ordering No. Description Dénomination Bezeichnung Descripcién Descrizione Aciklamalar
1 8 718 668 948 0 |Expansion vessel Solar | Expansion vessel  |AusdehnungsgefaR Solar |vaso de expansion  |Expansion vessel | Genle#me Tank#
6 29106114320 |Screw 4,8x13 (10x)|Vis 4,8x13 (10x) |Schraube 4,8x13 (10x) | Tornillo 4,8x13 (10x) |Vite 4,8x13 (10x) |Civata 4,8x13 (10x)
7 8710103 043 0 |seaingvasher 239x17.2x 15109 | Joint 3/4" (x10) Dichtscheibe 3/4" (10x) | Junta 3/4" (10x) Guarnizione 3/4" (10x) |Conta 3/4" (10x)
9 8 718 669 463 O |Pive corrugated expansion wessel 634 | TUbe Rohr Welohr Ausdehnungsgefat 6314 | tUDO tubo Boru
For:
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Anschlu3 Set AS-TWM - 7738112129

8738803218.aa.R

Pos |Ordering No. Description Dénomination Bezeichnung Descripcién Descrizione Aciklamalar
1 8718669 136 0 |pipe DCW horizontal | Tube Rohr DCW horizontal |tubo tubo Boru
2 8 718 669 642 0 |pipe cirkulation horizontal | Tube Rohr zirkulation horizontal | tubo tubo Boru
3 8718669 641 0 |pipe WW horizontal |Tube Rohr WW horizontal |tubo tubo Boru
4 87186691190 |DHW solar mixer DHW solar mixer DHW Solar Mixer  |DHW solar mixer DHW solar mixer DHW solar mixer
5 87186694220 |DCW Solar Mixer |DCW Solar Mixer |DCW Solar Mixer |DCW Solar Mixer |DCW Solar Mixer |DCW Solar Mixer
6 87182201350 |Flow pipe Tuyauterie Anschlussrohr Tubo agua Tubo di raccordo Baglanti Borusu
7 8 718 505 023 0 |Swing check valve |Clapet anti-retour GB152T | Riickfluf3verhinderer | Valvula de retencién |Ritorno di blocco Cekvalf
8 8 718 669 355 0 |pipe connection DHW |Tube Rohranschluss DHW |tubo tubo Boru
9 8 718 664 836 0 |Thermostat solar mixer |Thermostat solar mixer |Thermostat Solar -mischer |Thermostat solar mixer |Thermostat solar mixer |Thermostat solar mixer
10 87133040020 |Screw cap Capuchon VerschluRkappe Tapa del soporte fusible | Vite a tappo Screw cap
11 | 8718669 354 0 |pipe connection DCW |Tube Rohranschluss DCW |tubo tubo Boru
12 | 87185050200 |Non-return valve Clapet anti-retour  |Rickschlagventil Valvula de retencion |valvola di non ritorno | Cekvalf
13 | 87112000240 |Clip (10x) 18 Clip (x10) Klammer (10x) 18 |Grapa (10x) 18 Graffa (10x) 18 Klips (10x) 18
14 | 87167711540 |O-ring 17x4 (10x)  |Joint torique 17x4 (x10) |O-Ring 17x4 (10x) |Anillo térico 17x4 (10x) |Anello tenuta 17x4 (10x) | Conta (10x)
15 | 8710103 043 0 |seaingwasher239x172x15009 | Joint 3/4" (x10) Dichtscheibe 3/4" (10x) | Junta 3/4" (10x) Guarnizione 3/4" (10x) |Conta 3/4" (10x)
16 | 8710103046 0 |Washer 1" (10x) Joint 1" (10x) Dichtscheibe 1" (10x) |Junta 1" (10x) Guarnizione 1" (10x) [CONTA
17 | 8710103 0450 |washer186x135x15(109 |Joint 1/2" (x10) Dichtscheibe 1/2" (10x) |Junta 1/2" (10x) Guarnizione 1/2" (10x) |Conta 1/2" (10x)
18 | 8713305666 0 |Barrel nipple 3/4" (1x) |Raccord 3/4" (1x)  |Doppelnippel 3/4" (1X) |Manguito rsocado doble 3/4" (1) | Nipples doppio 3/4" (1x) | Nippel 3/4" (1x)
19 | 87133056670 |Barrel nipple Raccord Doppelnippel 1/2"  |Manguito rsocado doble | Nipples doppio Nippel
20 29106114320 |Screw 4,8x13 (10x)|Vis 4,8x13 (10x) |Schraube 4,8x13 (10x) | Tornillo 4,8x13 (10x) |Vite 4,8x13 (10x) |Civata 4,8x13 (10x)
For:

07.07.2016

6720816554




Spare parts list

Ersatzteilliste

Lista de repuestos
Lista parti di ricambio
Yedek Parga Listesi

Liste des pieces de rechange

AS horiz. - 7738112112
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8738893174.aa.R

Pos |Ordering No. Description Dénomination Bezeichnung Descripcién Descrizione Aciklamalar
3 8737 706 644 0 |pipe Tube Rohr WW horizontal nummeriert | tUDO Tubo Boru
4 8737706 6450 |pipe Tube Rohr KW horizontal nummeriert | tUbO Tubo Boru
6 8737 706 647 0 |pipe circulation Tube Rohr Zirkulation horizontal nummeriert | tUDO Tubo Boru
7 8713 305 667 0 |Barrel nipple Raccord Doppelnippel 1/2"  |Manguito rsocado doble | Nipples doppio Nippel
8 8713 305 666 0 |Barrel nipple 3/4" (1x) |Raccord 3/4" (1x)  |Doppelnippel 3/4" (1x) |Manguito rsocado doble 3/4" (1) [Nipples doppio 3/4" (1) |Nippel 3/4" (1x)
9 8710103 045 0 |washer18.6x135x 15 (109 |Joint 1/2" (x10) Dichtscheibe 1/2" (10x) |Junta 1/2" (10x) Guarnizione 1/2" (10x) |Conta 1/2" (10x)
10 | 8710103 043 0 |seaingwasher239x172x15009 | Joint 3/4" (x10) Dichtscheibe 3/4" (10x) | Junta 3/4" (10x) Guarnizione 3/4" (10x) |Conta 3/4" (10x)
12 | 87112000240 |Clip (10x) 18 Clip (x10) Klammer (10x) 18 |Grapa (10x) 18 Graffa (10x) 18 Klips (10x) 18
13 29106114320 |Screw 4,8x13 (10x)|Vis 4,8x13 (10x) |Schraube 4,8x13 (10x) | Tornillo 4,8x13 (10x) |Vite 4,8x13 (10x) |Civata 4,8x13 (10x)
8716 771154 0 |O-ring 17x4 (10x)  |Joint torique 17x4 (x10) |O-Ring 17x4 (10x) |Anillo térico 17x4 (10x) |Anello tenuta 17x4 (10x) | Conta (10x)
For:
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AS Verb.Itg. Puffer - 7738112120

8738893217.aa.R

Pos |Ordering No. Description Dénomination Bezeichnung Descripcién Descrizione Aciklamalar
1 8718 669 443 0 |Pipe corrugated G1 |Tube Rohr Wellrohr G1  |tubo tubo Boru
2 8 718 669 444 0 |Pipe corrugated Solar G3/4 | Tube Rohr Wellrohr Solar G3/4 |tubo tubo Boru
3 8 716 838 449 0 |Air vent valve Purgeur 3/8"+clef Entliftungsventil Vélvula de purga de aire |Valvola di sfiato Hava Alma Ventili
6 8710103046 0 |Washer 1" (10x) Joint 1" (10x) Dichtscheibe 1" (10x) | Junta 1" (10x) Guarnizione 1" (10x) |CONTA
7 8710103 043 0 |seaingvasher 239x17.2x 15109 | Joint 3/4" (x10) Dichtscheibe 3/4" (10x) | Junta 3/4" (10x) Guarnizione 3/4" (10x) |Conta 3/4" (10x)
For:

07.07.2016
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AS vert. - 7738112113
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Pos |Ordering No. Description Dénomination Bezeichnung Descripcién Descrizione Aciklamalar
1 8713 305 667 0 |Barrel nipple Raccord Doppelnippel 1/2"  |Manguito rsocado doble | Nipples doppio Nippel
2 8713 305 666 0 |Barrel nipple 3/4" (1x) |Raccord 3/4" (1x)  |Doppelnippel 3/4" (1x) |Manguito rsocado doble 3/4" (1%) [Nipples doppio 3/4" (1X) | Nippel 3/4" (1x)
3 8710103 0450 |washer 186 x135x 15 (109 |Joint 1/2" (x10) Dichtscheibe 1/2" (10x) |Junta 1/2" (10x) Guarnizione 1/2" (10x) | Conta 1/2" (10x)
4 8710103 043 0 |seaingvasher 239x17.2x 15109 | Joint 3/4" (x10) Dichtscheibe 3/4" (10x) | Junta 3/4" (10x) Guarnizione 3/4" (10x) |Conta 3/4" (10x)
5 8711200 024 0 |Clip (10x) 18 Clip (x10) Klammer (10x) 18 |Grapa (10x) 18 Graffa (10x) 18 Klips (10x) 18
For:

07.07.2016

11

6720816554




Spare parts list

Liste des pieces de rechange

Ersatzteilliste

Lista de repuestos
Lista parti di ricambio
Yedek Parga Listesi

AS vert. 1HK LLH - 7738112114
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Pos |Ordering No. Description Dénomination Bezeichnung Descripcién Descrizione Aciklamalar
2 8718 669 014 0 |Harness Faisceau de cables |kaebau Heizkreis ungemischtkol. | Feixe de cabos eléctricos |mazo de cables Kablo Demeti
3 8737 706 644 0 |pipe Tube Rohr WW horizontal nummeriert | tUDO Tubo Boru
4 8737706 6450 |pipe Tube Rohr KW horizontal nummeriert | tUbO Tubo Boru
6 8737 706 647 0 |pipe circulation Tube Rohr Zirkulation horizontal nummeriert | tUDO Tubo Boru
7 8713 305 667 0 |Barrel nipple Raccord Doppelnippel 1/2"  |Manguito rsocado doble | Nipples doppio Nippel
8 8713 305 666 0 |Barrel nipple 3/4" (1x) |Raccord 3/4" (1x)  |Doppelnippel 3/4" (1x) Manguito rsocado doble 3/4" (1) [Nipples doppio 3/4" (1) |Nippel 3/4" (1x)
9 8710103 045 0 |washer18.6x135x 1.5 (109 |Joint 1/2" (x10) Dichtscheibe 1/2" (10x) |Junta 1/2" (10x) Guarnizione 1/2" (10x) |Conta 1/2" (10x)
10 | 8710103 043 0 |seaingwasher239x172x15009 | Joint 3/4" (x10) Dichtscheibe 3/4" (10x) | Junta 3/4" (10x) Guarnizione 3/4" (10x) |Conta 3/4" (10x)
12 | 87112000240 |Clip (10x) 18 Clip (x10) Klammer (10x) 18 |Grapa (10x) 18 Graffa (10x) 18 Klips (10x) 18
13 | 87186675840 |clip plastic Tube Kabelhalter (10X)  |tubo tubo Boru
14 29106114320 |Screw 4,8x13 (10x)|Vis 4,8x13 (10x) |Schraube 4,8x13 (10x) | Tornillo 4,8x13 (10x) |Vite 4,8x13 (10x) |Civata 4,8x13 (10x)
17 | 8718668 781 0 |adaptor CH expansion vessel plug in | ENtretoise Zwischenstueck CH ADG |pega intermédia pieza intermedia Ara Parca
18 8 716 107 437 O |O-ting 12.5x3 WRAS / KTW (10x) |Joint torique 12.5x3 WRAS / KTW (10%) [O-Ring 12.5x3 WRAS / KTW (10x) |Anillo térico 12.5x3 WRAS / KTW (10x) | Anello tenuta 12.5:3 WRAS /KTW (10x) | HAL KA
22 | 87186680910 |Bracket heating circuit |Support Halterung Heizkreispumpen | suporte sujecion Tutucu
23 | 87186686740 |pipe1RL up Tube Rohr 1 RL oben tubo Tubo Boru
24 | 87186685380 |Runnerinclu. screw |friction bearing Gleitschiene inclu.Schraube | friction bearing friction bearing friction bearing
30 8 718 666 026 O |Pipe 2 flow unmixed above | Tube Rohr 2 VL ungemischt oben |tubo tubo Boru
31 | 87167711540 |O-ring 17x4 (10x)  |Joint torique 17x4 (x10) |O-Ring 17x4 (10x) |Anillo térico 17x4 (10x) |Anello tenuta 17x4 (10x) |Conta (10x)
33 | 87186672250 |Adaptor G1 Entretoise Zwischenstueck G1 |pega intermédia pieza intermedia Ara Parga
34 | 87101030460 |Washer 1" (10x) Joint 1" (10x) Dichtscheibe 1" (10x) | Junta 1" (10x) Guarnizione 1" (10x) |CONTA
35 | 87186686000 |pump Circulateur Pumpe LLH bomba bomba Pompa
36 8718 666 116 0 |Pipe 2 flow unmixed below | Tube Rohr 2 VL ungemischt unten |tubo tubo Boru
41 | 8718667 6240 |insulation LLH Isolation Isolierung LLH isolamento aislamiento #zolasyon
42 8 714 500 034 O |Temperature sensor 6x40,6000mm  |SONDE DE TEMPERATURE 6x40,6000mm | Sensor WW-NTC d6x40,6000mm | Sensor de temperatura 6x40,6000mm | Sensore termometrico 6x40,6000mm |Sicaklik Hissedici 6x40,6000mm
43 | 87186653200 |Splitter Splitter Verteiler Weiche Splitter Splitter Splitter
44 | 8718666 0130 |pipe RLLLH Tube Rohr RL LLH tubo Tubo Boru
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Pos |Ordering No. Description Dénomination Bezeichnung Descripcién Descrizione Aciklamalar

45 8718 666 0140 |Pipe VL LLH Tube Rohr VL LLH tubo Tubo Boru

46 | 87186686680 |control_box MM 100 |Tableau électrique |Steuergerdt MM 100 | aparelho de comando|aparato de mando |Kumanda Cihaz#
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Pos |Ordering No. Description Dénomination Bezeichnung Descripcién Descrizione Aciklamalar
1 8718 669 0150 |Harness Faisceau de cables |kabelbaum Heizireis gemischt kpl. | Feixe de cabos eléctricos |mazo de cables Kablo Demeti
2 8718 669 014 0 |Harness Faisceau de cables |kaebau Heizkreis ungemischtkpl. | Feixe de cabos eléctricos |mazo de cables Kablo Demeti
3 8737 706 644 0 |pipe Tube Rohr WW horizontal nummeriert | tUDO Tubo Boru
4 8737706 6450 |pipe Tube Rohr KW horizontal nummeriert | tUbO Tubo Boru
5 8718 668 538 0 |Runner inclu. screw |friction bearing Gleitschiene inclu.Schraube | friction bearing friction bearing friction bearing
6 8737 706 647 0 |pipe circulation Tube Rohr Zirkulation horizontal nummeriert | tUDO Tubo Boru
7 8713 305 667 0 |Barrel nipple Raccord Doppelnippel 1/2"  |Manguito rsocado doble | Nipples doppio Nippel
8 8713 305 666 0 |Barrel nipple 3/4" (1x) |Raccord 3/4" (1x)  |Doppelnippel 3/4" (1x) |Manguito rsocado doble 3/4" (1x) [Nipples doppio 3/4" (1) |Nippel 3/4" (1x)
9 8710103 045 0 |washer18.6 x135x 1.5 (109 |Joint 1/2" (x10) Dichtscheibe 1/2" (10x) |Junta 1/2" (10x) Guarnizione 1/2" (10x) |Conta 1/2" (10x)
10 | 8710103 043 0 |seaingwasher239x172x15009 | Joint 3/4" (x10) Dichtscheibe 3/4" (10x) | Junta 3/4" (10x) Guarnizione 3/4" (10x) |Conta 3/4" (10x)
12 | 87112000240 |Clip (10x) 18 Clip (x10) Klammer (10x) 18 |Grapa (10x) 18 Graffa (10x) 18 Klips (10x) 18
13 | 87186675840 |clip plastic Tube Kabelhalter (10X)  |tubo tubo Boru
14 29106114320 |Screw 4,8x13 (10x)|Vis 4,8x13 (10x) |Schraube 4,8x13 (10x) | Tornillo 4,8x13 (10x) |Vite 4,8x13 (10x) |Civata 4,8x13 (10x)
15 | 8718668 6680 |control_box MM 100 |Tableau électrique |Steuergerat MM 100 |aparelho de comando |aparato de mando |Kumanda Cihaz#
17 | 8718668 781 0 |Adaptor CH expansion vessel plug in | ENtretoise Zwischenstueck CH ADG |pega intermédia pieza intermedia Ara Parca
18 8 716 107 437 O |O-ring 12.5x3 WRAS / KTW (10x) |Joint torique 12.5x3 WRAS / KTW (10%) [O-Ring 12.5x3 WRAS / KTW (10x) |Anillo térico 12.5x3 WRAS / KTW (10x) | Anello tenuta 12.5:3 WRAS /KTW (10x) | HAL KA
22 | 87186680910 |Bracket heating circuit |Support Halterung Heizkreispumpen | suporte sujecion Tutucu
23 | 87186686740 |pipe1RL up Tube Rohr 1 RL oben tubo Tubo Boru
24 8 718 666 024 0 |Pipe 2 flow mixed above | Tube Rohr 2 VL gemischt oben |tubo tubo Boru
25 | 87186692640 |pipe2RL up Tube Rohr 2 RL oben tubo tubo Boru
30 8 718 666 026 0 |Pipe 2 flow unmixed above | Tube Rohr 2 VL ungemischt oben |tubo tubo Boru
31 | 87167711540 |O-ring 17x4 (10x)  |Joint torique 17x4 (x10) |O-Ring 17x4 (10x) |Anillo térico 17x4 (10x) |Anello tenuta 17x4 (10x) |Conta (10x)
33 | 87186672250 |Adaptor G1 Entretoise Zwischenstueck G1 |pega intermédia pieza intermedia Ara Parga
34 | 87101030460 |Washer 1" (10x) Joint 1" (10x) Dichtscheibe 1" (10x) | Junta 1" (10x) Guarnizione 1" (10x) |CONTA
35 | 87186686000 |pump Circulateur Pumpe LLH bomba bomba Pompa
36 8718 666 116 O |Pipe 2 flow unmixed below | Tube Rohr 2 VL ungemischt unten |tubo tubo Boru
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Pos |Ordering No. Description Dénomination Bezeichnung Descripcién Descrizione Aciklamalar
37 | 87186690110 |Valve with Motor Robinet Ventil mit Motor valvula véalvula ventil
38 | 87186675350 |T-piece Raccorden T T-Stlck Pecaem T Piezaen T T Parga
39 | 8718666 1140 |Pipe 2 return below |[Tube Rohr 2 RL unten tubo tubo Boru
40 | 8718666 1180 |pipe 2flow below Tube Rohr 2 VL unten tubo tubo Boru
41 | 8718667 6240 |insulation LLH Isolation Isolierung LLH isolamento aislamiento #zolasyon
42 8 714 500 034 O |Temperature sensor 6x40,6000mm  |SONDE DE TEMPERATURE 6x40,6000mm | Sensor WW-NTC d6x40,6000mm |Sensor de temperatura 6x40,6000mm | Sensore termometrico 6x40,6000mm | Sicaklik Hissedici 6x40,6000mm
43 | 87186653200 |Splitter Splitter Verteiler Weiche Splitter Splitter Splitter
44 | 8718666 0130 |pipe RLLLH Tube Rohr RL LLH tubo Tubo Boru
45 8718 666 0140 |Pipe VL LLH Tube Rohr VL LLH tubo Tubo Boru
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Pos |Ordering No. Description Dénomination Bezeichnung Descripcién Descrizione Aciklamalar
1 8737 706 640 0 |pipe SHU VL Tube Rohr SHU VL tubo tubo Boru
2 8718 668 691 0 |pipe SHU RL Tube Baugruppe Rohr SHU RL [tubo tubo Boru
3 8713 305 666 0 |Barrel nipple 3/4" (1x) |Raccord 3/4" (1x)  |Doppelnippel 3/4" (1x) |Manguito rsocado doble 3/4" (1) [Nipples doppio 3/4" (1) |Nippel 3/4" (1x)
4 8 718 668 726 O |valve ball cock with themostat SHU | Robinet Ventil Kugehan mit Thermostat SHU VL | VAlvula vélvula ventil
5 8 718 668 639 0 |valve ball cock with thermostat sHu. | Robinet Venil Kugehahn Thermostat SHURL | valvula véalvula ventil
6 8718 6828390 |Motor Diverter Valve | Servomoteur Stellmotor servomotor Servo motore Motor
7 8 714 500 034 O  |Temperature sensor 6x40,6000mm  [SONDE DE TEMPERATURE 6x40,6000mm | Sensor WW-NTC d6x40,6000mm | Sensor de temperatura 6x40,6000mm | Sensore termometrico 6x40,6000mm |Sicaklik Hissedici 6x40,6000mm
8 8716 771154 0 |O-ring 17x4 (10x)  |Joint torique 17x4 (x10) |O-Ring 17x4 (10x) |Anillo térico 17x4 (10x) |Anello tenuta 17x4 (10x) | Conta (10x)
9 8716 771 1550 |O-ring 13,87x3,53 (10x) |Joint torique 13,87x3,53 (x10) |O-Ring 13,87x3,53 (10x) |Anillo térico 13,87x3,53 (10x) |Anello tenuta 13,87x3,53 (10x) |Conta 13,87x3,53 (10x)
10 | 8710103 043 0 |seaingwasher239x172x15009 | Joint 3/4" (x10) Dichtscheibe 3/4" (10x) | Junta 3/4" (10x) Guarnizione 3/4" (10x) |Conta 3/4" (10x)
11 | 87112000240 |Clip (10x) 18 Clip (x10) Klammer (10x) 18 |Grapa (10x) 18 Graffa (10x) 18 Klips (10x) 18
12 8718 684 699 0 |Clip Wire 18mm (10x) |Epingle 18 mm (10x) |Haltefeder 18 mm (10x) |Clip de fijacion 18 mm (10x) |Fermo a molla 18 mm (10x)| Yayli clips 18 mm (10x)
13 | 8710103046 0 |Washer 1" (10x) Joint 1" (10x) Dichtscheibe 1" (10x) |Junta 1" (10x) Guarnizione 1" (10x) [CONTA
7 738112 180  |comersionsetcmiszasimioonsos LG | kit de transformation de gaz eB192-15m002505 LG | Kit de transformacion de gas | kit conversione gas |gaz donu#im seti
7 738112 181  |comersionset caiszzsioonsos PG | kit de transformation de gaz  |Gasanumbassatz GB192-25m1002505 LeG | kit de transformacion de gas | kit conversione gas |gaz doni#im seti
7 738112 193 gas conversion GB192-15iT150 for LPG | it de transformation de gaz | Gasumbausatz Ge192-15m1s0 aufLPG | it de transformacion de gas |kit conversione gas |gaz donu#um seti
7 738112 194 gas conversion GB192-25iT150 for LPG | kit de transformation de gaz | Gasumbausatz Ge192-25m1s0 aufLPG | it de transformacion de gas | kit conversione gas |gaz donu#um seti
7 738112 413 Conv-Kit GB192-251T100-210S LPG BE |Convers 31 GB192-25 iT100/150S CS21/22 | Conv-Kit GB192-25iT100-210S LPG BE
7 738112 414 Conv-Kit GB192-25iT150 auf LPG BE | Convers 31 GB192-25iT150+CS21/22 BE | Conv-Kit GB192-25iT150 auf LPG BE
8 737 707 091 O |comersionser Ga15215ma0011505 for L | kit dle transformation de gaz HIL |Gasanbausatz GB192-15T1001505 auf WL kit dle transformacion de gas HIL |Kit conversione gas H/L |gaz donii#im seti H/L
8 737 707 092 O |comersionser Gp152-2510011505 auf L | kit e transformation de gaz HIL |Gasanbausatz GB192-25T100150S auf L kit dle transformacion de gas HIL |Kit conversione gas H/L |gaz donii#iim seti H/L
8737 707 412 0 |gas conversion set H/L |kt de transformation de gaz HIL |Gasumbausaiz GB192-15iT150 auf HIL | it de transformacion de gas HIL |kit conversione gas H/L |gaz dénii#im seti H/L
8 737 707 413 0 |gas conversion set H/L |kt de transformation de gaz H/L |Gasumbausatz GB192-25iT150 auf HIL kit de transformacion de gas HIL | kit conversione gas H/L |gaz donii#iim seti H/L
8 737 707 865 Conv-Kit GB192-25iT100/150S ->HIL BE | Conv-Kit GB192-25T100/150S ->HIL BE
8 737 707 866 Conv-kit GB192-25{T150 ->H/L BE |Conv-Kit GB192-25iT150 ->H/L BE
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Pos |Ordering No. Description Dénomination Bezeichnung Descripcién Descrizione Aciklamalar
1 8737 706 640 0 |pipe SHU VL Tube Rohr SHU VL tubo tubo Boru
2 8718 668 691 0 |pipe SHU RL Tube Baugruppe Rohr SHU RL [tubo tubo Boru
3 8713 305 666 0 |Barrel nipple 3/4" (1x) |Raccord 3/4" (1x)  |Doppelnippel 3/4" (1x) |Manguito rsocado doble 3/4" (1) [Nipples doppio 3/4" (1) |Nippel 3/4" (1x)
4 8 718 668 726 O |valve ball cock with themostat SHU | Robinet Ventil Kugehan mit Thermostat SHU VL | VAlvula vélvula ventil
5 8 718 668 639 0 |valve ball cock with thermostat sHu. | Robinet Venil Kugehahn Thermostat SHURL | valvula véalvula ventil
6 8718 682839 0 |Motor Diverter Valve | Servomoteur Stellmotor servomotor Servo motore Motor
7 8 714 500 034 O  |Temperature sensor 6x40,6000mm  [SONDE DE TEMPERATURE 6x40,6000mm | Sensor WW-NTC d6x40,6000mm | Sensor de temperatura 6x40,6000mm | Sensore termometrico 6x40,6000mm |Sicaklik Hissedici 6x40,6000mm
8 8716 771154 0 |O-ring 17x4 (10x)  |Joint torique 17x4 (x10) |O-Ring 17x4 (10x) |Anillo térico 17x4 (10x) |Anello tenuta 17x4 (10x) | Conta (10x)
9 8716 771 1550 |O-ring 13,87x3,53 (10x) |Joint torique 13,87x3,53 (x10) |O-Ring 13,87x3,53 (10x) |Anillo térico 13,87x3,53 (10x) |Anello tenuta 13,87x3,53 (10x) |Conta 13,87x3,53 (10x)
10 | 8710103 043 0 |seaingwasher239x172x15009 | Joint 3/4" (x10) Dichtscheibe 3/4" (10x) | Junta 3/4" (10x) Guarnizione 3/4" (10x) |Conta 3/4" (10x)
11 | 87112000240 |Clip (10x) 18 Clip (x10) Klammer (10x) 18 |Grapa (10x) 18 Graffa (10x) 18 Klips (10x) 18
12 8718 684 699 0 |Clip Wire 18mm (10x) |Epingle 18 mm (10x) |Haltefeder 18 mm (10x) |Clip de fijacion 18 mm (10x) |Fermo a molla 18 mm (10x)| Yayli clips 18 mm (10x)
13 | 8710103046 0 |Washer 1" (10x) Joint 1" (10x) Dichtscheibe 1" (10x) |Junta 1" (10x) Guarnizione 1" (10x) [CONTA
7 738112 180  |comersionsetcmiszasimioonsos LG | kit de transformation de gaz eB192-15m002505 LG | Kit de transformacion de gas | kit conversione gas |gaz donu#im seti
7 738112 181  |comersionset caiszzsioonsos PG | kit de transformation de gaz  |Gasanumbassatz GB192-25m1002505 LeG | kit de transformacion de gas | kit conversione gas |gaz doni#im seti
7 738112 193 gas conversion GB192-15iT150 for LPG | it de transformation de gaz | Gasumbausatz Ge192-15m1s0 aufLPG | it de transformacion de gas |kit conversione gas |gaz donu#um seti
7 738112 194 gas conversion GB192-25iT150 for LPG | kit de transformation de gaz | Gasumbausatz Ge192-25m1s0 aufLPG | it de transformacion de gas | kit conversione gas |gaz donu#um seti
7 738 112 247 |comersionset saiszasiTioonsos LG 2| it de transformation de gaz  |casumbassatz seisz:asmaoonsos Lee v2. [ Kit de transformacion de gas | kit conversione gas |gaz doni#im seti
7 738 112 248  |oas conversion ce1921smisofor PG v2 | it e transformation de gaz - |Gasumbausatz Ge1sz-1smisoautLpG vz kit de transformacion de gas | Kit conversione gas |gaz donU#im seti
7 738 112 411 |conekiiGo19215T1001505 LPG V2 BE  |comers 31 GB1s2-16iT100/605 V2scs2122 | ConveKit GB182-1SIT10011505 LPG V2 BE
7 738 112 412 | cComeKitGB192-151T150 auf LPG V2 BE |Convers 31 GB192-15IT150 V2+CS21/22 BE | ConveKit GB192-151T150 auf LPG V2 BE
7 738112 413 Conv-Kit GB192-251T100-210S LPG BE |Convers 31 GB192-25 iT100/150S CS21/22 | Conv-Kit GB192-25iT100-210S LPG BE
7 738112 414 Conv-Kit GB192-25iT150 auf LPG BE | Convers 31 GB192-25iT150+CS21/22 BE | Conv-Kit GB192-25iT150 auf LPG BE
8 737 707 091 O |conversionser GB192-15m100/1505 for L Kit de transformation de gaz HIL |Gasartbausatz GB192-15100/1508 auf HL | Kit e transformacién de gas HIL | kit conversione gas H/L |gaz donii#ium seti H/L
8 737 707 092 O |comersionser Ga152-2510011505 auf L | kit e transformation de gaz HIL |Gasanbausatz GB192-25T100150S auf L kit dle transformacion de gas HIL |Kit conversione gas H/L |gaz donii#im seti H/L
8737 707 412 0 |gas conversion set H/L |kt de transformation de gaz HIL |Gasumbausaz GB192-15iT150 auf HIL | it de transformacion de gas HIL |Kit conversione gas H/L |gaz dénii#im seti H/L
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Pos |Ordering No. Description Dénomination Bezeichnung Descripcién Descrizione Aciklamalar
8737 707 413 0 |gas conversion set H/L |kt de transformation de gaz HIL |Gasumbausaiz GB192-25iT150 auf HIL | it de transformacion de gas HIL |kit conversione gas H/L |gaz dénii#im seti H/L
8 737 707 698 O  |conversionset GB192-15iT100/1508 for HL | Kit de transformation de gaz H/L |Gasumbausatz GB192-15iT100/1508 auf HLL kit de transformacion de gas H/L | Kit conversione gas H/L gaz donU#im seti H/L
8 737 707 699 O |sas convers set GB102-15T150 auf WL V2 | kit de transformation de gaz H/L V2 | Gasumbausatz GB192-15T150 auf HILV2 | kit de transformacion de gas H/L V2 | kit conversione gas H/L V2 |gaz déni#im seti H/L V2
8 737 707 863 Conv-Kit GB192-151T100/150S ->HIL BE | Conv-Kit GB192-151T100/150S >HIL BE
8 737 707 864 Conv-Kit GB192-15iT150 ->H/L V2 BE | Conv-Kit GB192-15iT150 ->HIL V2 BE
8 737 707 865 Conv-Kit GB192-25T100/150S ->HIL BE | Conv-Kit GB192-251T100/150S >HIL BE
8 737 707 866 Conv-kit GB192-25{T150 ->H/L BE | Conv-Kit GB192-25iT150 ->H/L BE
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Pos |Ordering No. Description Dénomination Bezeichnung Descripcién Descrizione Aciklamalar
1 8718 665 359 0 |Solar pump station |Station (paneau) solaire | Solarstation grupo de circulagéo solar |modulo solar Solar #stasyon
2 8737 707 016 0 |pump motor moteur de circulateur | Pumpenmotor motor de labomba  |motore circolatore/pompa| Pompa Motoru
3 8718 668 268 O |pipe solar retum bypass for buffer | TUbe Rohr Solar RL Bypass fir Puffer |tUDO tubo Boru
4 8737 706 639 0 |pipe SHU solar RL |Tube Rohr SHU solar RL nummeriert |tUbO tubo Boru
5 8711200 024 0 |Clip (10x) 18 Clip (x10) Klammer (10x) 18 |Grapa (10x) 18 Graffa (10x) 18 Klips (10x) 18
6 8716 771154 0 |O-ring 17x4 (10x)  |Joint torique 17x4 (x10) |O-Ring 17x4 (10x) |Anillo térico 17x4 (10x) |Anello tenuta 17x4 (10x) | Conta (10x)
7 8710103 043 0 |seaingvasher 239x17.2x 15109 | Joint 3/4" (x10) Dichtscheibe 3/4" (10x) | Junta 3/4" (10x) Guarnizione 3/4" (10x) |Conta 3/4" (10x)
8 8737 707 017 0 |safety valve Soupape de sécurité |Sicherheitsventil Manometer |valvula de seguridad |Valvola di sicurezza |Emniyet Ventili
9 8718 669 151 0 |Nipple Screwed Connectors | Raccord Adapter (Solarstation) | Adaptador Adattore Adaptor
10 | 87182201060 |Hose Tuyau d evacuation |Schlauch Tubo flexible Tubo flessibile Hortum
11 | 87377070180 |valve soupape Einlass-/Auslaufventil |valvula valvola ventil
13 8 714 500 034 O |Temperature sensor 6x40,6000mm  |SONDE DE TEMPERATURE 6x40,6000mm | Sensor WW-NTC d6x40,6000mm |Sensor de temperatura 6x40,6000mm | Sensore termometrico 6x40,6000mm | Sicaklik Hissedici 6x40,6000mm
14 8737 705405 |Programmer MS100 |Régulateur MS100 |Regler MS100 Aparato de regulacion MS100 | Regolatore MS100 |Kumanda cihaz# MS100
15 8 747 208 172 O |Solar collector sensor 35x6 |Sonde capteur solaire 35x6 | Solarkollektor Fiihler 35x6 | Sonda colector solar 35x6 | Sonda collectore solare 35x6 | Sicaklik hissedici
16 | 87167711540 |O-ring 17x4 (10x) |Joint torique 17x4 (x10) |O-Ring 17x4 (10x) |Anillo térico 17x4 (10x) |Anello tenuta 17x4 (10x) | Conta (10x)
17 8716 771 1550 |O-ring 13,87x3,53 (10x) |Joint torique 13,87x3,53 (x10) |O-Ring 13,87x3,53 (10x) |Anillo térico 13,87x3,53 (10x) |Anello tenuta 13,87x3,53 (10x) | Conta 13,87x3,53 (10x)
18 | 87186690130 |harness solar module |Cable Kabelbaum Solarmodul | cabo cables Kablo
19 | 87186846990 |ClipWire 18mm (10x)|Epingle 18 mm (10x) |Haltefeder 18 mm (10x) |Clip de fijacién 18 mm (10x) |Fermo a molla 18 mm (10x) | Yayli clips 18 mm (10x)
20 | 87101030430 |seaingwasher239x172x15009 | Joint 3/4" (x10) Dichtscheibe 3/4" (10x) | Junta 3/4" (10x) Guarnizione 3/4" (10x) |Conta 3/4" (10x)
21 | 8710103046 0 |Washer 1" (10x) Joint 1" (10x) Dichtscheibe 1" (10x) |Junta 1" (10x) Guarnizione 1" (10x) [CONTA
22 | 87186682120 |adapter Raccord Zwischenstiick adaptador Adattore Adaptor
24 | 87186685380 |Runnerinclu. screw |friction bearing Gleitschiene inclu.Schraube | friction bearing friction bearing friction bearing
25 8718667 3120 |Gauge Gauge RL Druckflussmessgerat |Gauge Gauge Gauge
26 | 8718668 746 0 |vave ballcockwith thermostat VL. | Robinet Ventil Kugelhahn solar VL buffer| valvula valvula ventil
27 8 718 668 726 O |valve ball cock with themostat SHU | Robinet Ventil Kugehan mit Thermostat SHU VL | VAlvUla véalvula ventil
28 | 8718668 639 0 |valve bal cockwith thermostat sHU | Robinet Venil Kugehahn Thermostat SHURL | valvula véalvula ventil
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Pos |Ordering No. Description Dénomination Bezeichnung Descripcién Descrizione Aciklamalar
29 | 87377066400 |pipe SHU VL Tube Rohr SHU VL tubo tubo Boru
30 | 87186686910 |pipe SHURL Tube Baugruppe Rohr SHU RL [tubo tubo Boru
31 | 87377070190 |locking ring Bicéne Klemmring Uberwurimutter 3/4" | anel de aperto bicono Stk#Ht#rma Ringi
32 | 87186828390 |Motor Diverter Valve |Servomoteur Stellmotor servomotor Servo motore Motor
33 | 8718668 786 0 |Adapter splar collector |Raccord 2wischenstiick Solarkollektor | adaptador adaptador Adaptor
7 738 112 181 |comersinserGaisz2simonsos LG | kit de transformation de gaz - |Gasanumbausatz GB192-25T1001505 LPG kit e transformacion de gas | Kit conversione gas |gaz donU#im seti
7 738 112 193 gas conversion GBL92-15iT150 for LPG | Kit de transformation de gaz | Gasumbausaz Ge1s2-15msoauLeG [ kit de transformacion de gas | kit conversione gas |gaz doni#um seti
7738112 194 gas conversion GBL92-25iT150 for LPG | Kit de transformation de gaz | Gasumbausaz Ge1s2-25msoauLeG [ kit de transformacion de gas | kit conversione gas |gaz donU#um seti
7 738112 413 Conv-Kit GB192-251T100-210S LPG BE |Convers 31 GB192-25 iT100/150S CS21/22 | Conv-Kit GB192-25iT100-210S LPG BE
7 738112 414 Conv-Kit GB192-25iT150 auf LPG BE | Convers 31 GB192-25iT150+CS21/22 BE | Conv-Kit GB192-25iT150 auf LPG BE
8 737 707 091 O  |conversionset GB192-15T100/1505 for Hi. | kit de transformation de gaz H/L |Gasartbausatz GB192-15T100/150S auf HIL |Kit de transformacion de gas HIL |Kit conversione gas H/L gaz dénU#im seti H/L
8 737 707 092 O |comersionser Ga152-2510011505 auf L | kit e transformation de gaz HIL |Gasanbausatz GB192-25T1001505 auf L kit dle transformacion de gas HIL |Kit conversione gas H/L |gaz donii#im seti H/L
8737 707 412 0 |gas conversion set H/L |kt de transformation de gaz H/L |Gasumbausatz GB192-15iT150 auf HIL kit de transformacion de gas HIL | kit conversione gas H/L |gaz donii#iim seti H/L
8737 707 413 0 |gas conversion set H/L |Kit de transformation de gaz HIL |Gasumbausatz GB192-25T150 auf WL |Kit de transformacién de gas HIL | kit conversione gas H/L |gaz donti#iim seti H/L
8 737 707 865 Conv-Kit GB192-25iT100/150S ->HIL BE | Conv-Kit GB192-251T100/150S ->H/L BE
8 737 707 866 Conv-kit GB192-25{T150 ->H/L BE |Conv-Kit GB192-25iT150 ->H/L BE
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AS vert. Solar HU AS - 7738112244

i
§ S
Pos |Ordering No. Description Dénomination Bezeichnung Descripcién Descrizione Aciklamalar
1 8718 665 359 0 |Solar pump station |Station (paneau) solaire | Solarstation grupo de circulagéo solar |modulo solar Solar #stasyon
2 8737 707 016 0 |pump motor moteur de circulateur | Pumpenmotor motor de labomba  |motore circolatore/pompa| Pompa Motoru
3 8718 668 268 O |pipe solar retum bypass for buffer | TUbe Rohr Solar RL Bypass fir Puffer |tUDO tubo Boru
4 8737 706 639 0 |pipe SHU solar RL |Tube Rohr SHU solar RL nummeriert |tUbO tubo Boru
5 8711200 024 0 |Clip (10x) 18 Clip (x10) Klammer (10x) 18 |Grapa (10x) 18 Graffa (10x) 18 Klips (10x) 18
6 8716 771154 0 |O-ring 17x4 (10x)  |Joint torique 17x4 (x10) |O-Ring 17x4 (10x) |Anillo térico 17x4 (10x) |Anello tenuta 17x4 (10x) | Conta (10x)
7 8710103 043 0 |seaingvasher 239x17.2x 15109 | Joint 3/4" (x10) Dichtscheibe 3/4" (10x) | Junta 3/4" (10x) Guarnizione 3/4" (10x) |Conta 3/4" (10x)
8 8737 707 017 0 |safety valve Soupape de sécurité |Sicherheitsventil Manometer |valvula de seguridad |Valvola di sicurezza |Emniyet Ventili
9 8718 669 151 0 |Nipple Screwed Connectors | Raccord Adapter (Solarstation) | Adaptador Adattore Adaptor
10 | 87182201060 |Hose Tuyau d evacuation |Schlauch Tubo flexible Tubo flessibile Hortum
11 | 87377070180 |valve soupape Einlass-/Auslaufventil |valvula valvola ventil
13 8 714 500 034 O |Temperature sensor 6x40,6000mm  |SONDE DE TEMPERATURE 6x40,6000mm | Sensor WW-NTC d6x40,6000mm |Sensor de temperatura 6x40,6000mm | Sensore termometrico 6x40,6000mm | Sicaklik Hissedici 6x40,6000mm
14 8737 705405 |Programmer MS100 |Régulateur MS100 |Regler MS100 Aparato de regulacion MS100 | Regolatore MS100 |Kumanda cihaz# MS100
15 8 747 208 172 O |Solar collector sensor 35x6 |Sonde capteur solaire 35x6 | Solarkollektor Fiihler 35x6 | Sonda colector solar 35x6 | Sonda collectore solare 35x6 | Sicaklik hissedici
16 | 87167711540 |O-ring 17x4 (10x) |Joint torique 17x4 (x10) |O-Ring 17x4 (10x) |Anillo térico 17x4 (10x) |Anello tenuta 17x4 (10x) | Conta (10x)
17 8716 771 1550 |O-ring 13,87x3,53 (10x) |Joint torique 13,87x3,53 (x10) |O-Ring 13,87x3,53 (10x) |Anillo térico 13,87x3,53 (10x) |Anello tenuta 13,87x3,53 (10x) | Conta 13,87x3,53 (10x)
18 | 87186690130 |harness solar module |Cable Kabelbaum Solarmodul | cabo cables Kablo
19 | 87186846990 |ClipWire 18mm (10x)|Epingle 18 mm (10x) |Haltefeder 18 mm (10x) |Clip de fijacién 18 mm (10x) |Fermo a molla 18 mm (10x) | Yayli clips 18 mm (10x)
20 | 87101030430 |seaingwasher239x172x15009 | Joint 3/4" (x10) Dichtscheibe 3/4" (10x) | Junta 3/4" (10x) Guarnizione 3/4" (10x) |Conta 3/4" (10x)
21 | 8710103046 0 |Washer 1" (10x) Joint 1" (10x) Dichtscheibe 1" (10x) |Junta 1" (10x) Guarnizione 1" (10x) [CONTA
22 | 87186682120 |adapter Raccord Zwischenstiick adaptador Adattore Adaptor
24 | 87186685380 |Runnerinclu. screw |friction bearing Gleitschiene inclu.Schraube | friction bearing friction bearing friction bearing
25 8718667 3120 |Gauge Gauge RL Druckflussmessgerat |Gauge Gauge Gauge
26 | 8718668 746 0 |vave ballcockwith thermostat VL. | Robinet Ventil Kugelhahn solar VL buffer| valvula valvula ventil
27 8 718 668 726 O |valve ball cock with themostat SHU | Robinet Ventil Kugehan mit Thermostat SHU VL | VAlvUla véalvula ventil
28 | 8718668 639 0 |valve bal cockwith thermostat sHU | Robinet Venil Kugehahn Thermostat SHURL | valvula véalvula ventil
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AS vert. Solar HU AS - 7738112244
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blue

8738893178.aa.R

Pos |Ordering No. Description Dénomination Bezeichnung Descripcién Descrizione Aciklamalar

29 | 87377066400 |pipe SHU VL Tube Rohr SHU VL tubo tubo Boru

30 | 87186686910 |pipe SHURL Tube Baugruppe Rohr SHU RL [tubo tubo Boru

31 | 87377070190 |locking ring Bicéne Klemmring Uberwurimutter 3/4" | anel de aperto bicono Stk#Ht#rma Ringi

32 | 87186828390 |Motor Diverter Valve |Servomoteur Stellmotor servomotor Servo motore Motor

33 | 8718668 786 0 |Adapter splar collector |Raccord 2wischenstiick Solarkollektor | adaptador adaptador Adaptor
7 738 112 181 |comersinserGaisz2simonsos LG | kit de transformation de gaz - |Gasanumbausatz GB192-25T1001505 LPG kit e transformacion de gas | Kit conversione gas |gaz donU#im seti
7 738 112 193 gas conversion GBL92-15iT150 for LPG | Kit de transformation de gaz | Gasumbausaz Ge1s2-15msoauLeG [ kit de transformacion de gas | kit conversione gas |gaz doni#um seti
7738112 194 gas conversion GBL92-25iT150 for LPG | Kit de transformation de gaz | Gasumbausaz Ge1s2-25msoauLeG [ kit de transformacion de gas | kit conversione gas |gaz donU#um seti
7 738 112 247 |comersion ser GB192-15iT100/1505 LPG v2 | Kit de transformation de gaz  |casumbausatz Getoz-1simioonsos Lec vz [kt de transformacion de gas | Kit conversione gas |gaz donU#im seti
7 738 112 248  |oas conversion ce19215msofor PG v2 | kit e transformation de gaz - |Gasumbausatz Ge1s2-1smisoautLpG vz kit de transformacion de gas | Kit conversione gas |gaz donU#im seti
7738112 411 Conv-Kit GB192-15iT100/150S LPG V2 BE | Convers 31 GB192-15T100/150S V2+CS21/22 | Conv-Kit GB192-15T100/150S LPG V2 BE
7 738112 412 Conv-Kit GB192-15iT150 auf LPG V2 BE ~|Convers 31 GB192-15T150 V2+CS21/22 BE | Conv-Kit GB192-15T150 auf LPG V2 BE
7 738112 413 Conv-Kit GB192-251T100-210S LPG BE |Convers 31 GB192-25 iT100/150S CS21/22 | Conv-Kit GB192-25iT100-210S LPG BE
7 738112 414 Conv-Kit GB192-25iT150 auf LPG BE | Convers 31 GB192-25iT150+CS21/22 BE | Conv-Kit GB192-25iT150 auf LPG BE
8 737 707 091 O  |conversionser GB192-15m100/1505 for L Kit de transformation de gaz HIL |Gasartbausatz GB192-15100/1508 auf HL | Kit e transformacién de gas HIL | kit conversione gas H/L |gaz donii#im seti H/L
8 737 707 092 O |comersionser Ga152-251001505 auf L | kit e transformation de gaz HIL |Gasanbausatz GB192-25T1001505 auf L kit dle transformacion de gas HIL |Kit conversione gas H/L |gaz donii#im seti H/L
8737 707 412 0 |gas conversion set H/L |kt de transformation de gaz H/L |Gasumbausatz GB192-15iT150 auf HIL kit de transformacion de gas HIL | kit conversione gas H/L |gaz donii#iim seti H/L
8737 707 413 0 |gas conversion set H/L |Kit de transformation de gaz HIL |Gasumbausatz GB192-25T150 auf WL |Kit de transformacién de gas HIL | kit conversione gas H/L |gaz donti#iim seti H/L
8 737 707 698 O  |conversionset Gs192-15iT10011505 for HIL | kit le transformation de gaz H/L |Gasumbasatz GB192-15iT100/150 auf HLL kit de transformacién de gas HIL | kit conversione gas H/L |gaz donu#um seti H/L
8 737 707 699 O  |sas convers.set GB192-15150 auf L V2 [Kit de transformation de gaz H/L V2 |Gasumbausatz GB192-15T150 auf HIL V2 kit de transformacion de gas HIL V2 |Kit conversione gas H/L V2 |gaz déni#iim seti H/L V2
8 737 707 863 Conv-Kit GB192-15iT100/150S ->HIL BE | Conv-Kit GB192-15IT100/150S ->H/L BE
8 737 707 864 Conv-Kit GB192-15iT150 ->H/L V2 BE | Conv-Kit GB192-15iT150 ->HIL V2 BE
8 737 707 865 Conv-Kit GB192-25iT100/150S ->HIL BE | Conv-Kit GB192-251T100/150S ->H/L BE
8 737 707 866 Conv-kit GB192-25{T150 ->H/L BE |Conv-Kit GB192-25iT150 ->H/L BE
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Energiemeter - 7738112172

8738893450.aa.R

Pos |Ordering No. Description Dénomination Bezeichnung Descripcién Descrizione Aciklamalar

1 8718 669 682 0 |Counter Counter Zahler Energie WW |Counter Counter Counter

2 8718 669 734 0 |valve Temperature Sensor| Robinet Ventil Temperatur Fihler |valvula valvula ventil

3 8 718 669 735 0 |Fitting temperature sensor |Sonde de température |Fitting Temperatur Fihler |sensor da temperatura|sensor de temperatura | s#cakl#k Sensori

4 8718 669 643 0 |Adaptor Sensor R1/2 |Entretoise Zwischenstiick Sensor R1/2 | peca intermédia pieza intermedia Ara Parca

5 8711200 024 0 |Clip (10x) 18 Clip (x10) Klammer (10x) 18 |Grapa (10x) 18 Graffa (10x) 18 Klips (10x) 18

6 8710103 043 0 |seaingvasher 239x17.2x 15109 | Joint 3/4" (x10) Dichtscheibe 3/4" (10x) | Junta 3/4" (10x) Guarnizione 3/4" (10x) |Conta 3/4" (10x)

7 8716 7711550 |O-ring 13,87x3,53 (10x) |Joint torique 13,87x3,53 (x10) |O-Ring 13,87x3,53 (10x) |Anillo térico 13,87x3,53 (10x) |Anello tenuta 13,87x3,53 (10x) |Conta 13,87x3,53 (10x)
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Set Anschlussnippel - 7738112119
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8738893216.aa.R

Pos |Ordering No. Description Dénomination Bezeichnung Descripcién Descrizione Aciklamalar
3 8711200 024 0 |Clip (10x) 18 Clip (x10) Klammer (10x) 18 |Grapa (10x) 18 Graffa (10x) 18 Klips (10x) 18
5 8710103 045 0 |washer18.6x135x 15 (109 |Joint 1/2" (x10) Dichtscheibe 1/2" (10x) |Junta 1/2" (10x) Guarnizione 1/2" (10x) |Conta 1/2" (10x)
6 8716 771154 0 |O-ring 17x4 (10x)  |Joint torique 17x4 (x10) |O-Ring 17x4 (10x) |Anillo térico 17x4 (10x) |Anello tenuta 17x4 (10x) | Conta (10x)
7 8710103 043 0 |seaingvasher 239x17.2x 15109 | Joint 3/4" (x10) Dichtscheibe 3/4" (10x) | Junta 3/4" (10x) Guarnizione 3/4" (10x) |Conta 3/4" (10x)
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